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Corrigendum

1. The following paragraph should be inserted after the seventh paragraph:

"The representative of Brazil said that his Government would support the
request for a waiver on the understanding that it would not have an adverse
effect on the expansion of the exports of manufactured goods from developing
countries and that the United States Government would be willing to consult
with any developing contracting party whose actual or potential legitimate
interests were injured or threatened by the implementation of the Agreement."

2. The, present eighth paragraph should begin:

"In reply and also referring to statements ......"

PROCES VERBAL DE LA REUNION
tenue au Palais des Nations, à Genève,

le 19 novembre 19?5j

Corrigendum

1. Après le septieme alinéa insérer l'alinéa suivant:

"Le représentant du Brésil a declaré que son gouvernement appuierait
la demande de dérogation, pour autant qu'elle n'ait pas un effet négatif
sur l'expansion des exportations d'articles manefactures des pays en voie
de développement et que le gouvernement des Etats-Unis soit disposé à
entrer en consultation avec toute partie contractante en voie de dévelop-
pement dont les intérêts légitimes, effctits ou potentiels, seraient
lésés ou menacés par l'application de I'Accord."

2. Le huitième alinéa actuel est modifié comme suit:

"En réponse à cette intervention ot à l'objection selon laquelle
le paragraphe 2 ...." etc.


